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ming van de persoon van de gees-
teszieke

(Déposée par M. Bart Laeremans et consorts) (Ingediend door de heer Bart Laeremans c.s.)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

La loi du 26 juin 1990 relative à la protection de la
personne des malades mentaux règle la mise en
observation, c'est-à-dire l'admission en vue d'être
traitées et guéries, de personnes souffrant de troubles
psychiques. Conformément à ladite loi, pour autant
que certaines conditions soient réunies, le juge peut
ordonner la mise en observation dans un service
psychiatrique à la demande de toute personne intér-
essée. L'article 2 de cette loi prévoit que la mise en
observation doit être requise par l'état du malade
mental, soit qu'il mette gravement en péril sa santé et
sa sécurité, soit qu'il constitue une menace grave pour
la vie ou l'intégrité d'autrui.

De wet van 26 juni 1990 betreffende de bescher-
ming van de persoon van de geesteszieke regelt de
opneming ter observatie, met andere woorden ter
behandeling en genezing, van personen die lijden aan
psychische stoornissen. Volgens deze wet kan, op
vraag van een belanghebbende, een vrederechter
opneming ter observatie in een psychiatrische dienst
gelasten indien aan bepaalde voorwaarden wordt
voldaan. Volgens artikel 2 van de wet moet de
toestand van de geesteszieke zulks vereisen, hetzij
omdat hij zijn gezondheid en zijn veiligheid ernstig in
gevaar brengt, hetzij omdat hij een ernstige bedreiging
vormt voor andermans leven of integriteit.

De plus en plus de parents demandent la mise en
observation de leur enfant toxicomane (mineur) en
faisant appel à la loi relative à la protection de la
personne des malades mentaux. Par toxicomane, nous
désignons les personnes présentant une accoutumance
aux somnifères, aux produits stupéfiants, et autres
psychotropes pouvant entraîner une dépendance et
dont la liste a été déterminée par le Roi conformément
à l'article 2bis, § 1er, de la loi du 24 février 1921
concernant le trafic des substances vénéneuses, sopo-
rifiques, stupéfiantes, psychotropes, désinfectantes ou
antiseptiques et des substances pouvant servir à la
fabrication illicite de substances stupéfiantes et psy-
chotropes. Comme la loi du 26 juin 1990 n'oblige pas
le juge de paix à ordonner la mise en observation des
personnes présentant des troubles psychiques mani-
festes et, plus précisément, des cas évidents de
toxicomanie, la jurisprudence présente un caractère

Op basis van de wet van 26 juni 1990 betreffende
de bescherming van de persoon van de geesteszieke
vragen meer en meer ouders de opneming ter
observatie van hun (minderjarige) drugverslaafde zoon
of dochter. Onder drugverslaafden verstaan wij per-
sonen die verslaafd zijn aan slaapmiddelen, verdo-
vende middelen en de andere psychotrope stoffen die
afhankelijkheid kunnen teweegbrengen en waarvan de
lijst door de Koning wordt vastgesteld overeenkomstig
artikel 2bis, § 1, van de wet van 24 februari 1921
betreffende het verhandelen van gifstoffen, slaap-
middelen en verdovende middelen, psychotrope stof-
fen, ontsmettingsstoffen en antiseptica en van de
stoffen die kunnen gebruikt worden voor de illegale
vervaardiging van verdovende middelen en psycho-
trope stoffen. Daar de wet van 26 juni 1990 de
vrederechter bij aantoonbare psychische stoornissen
en meer specifiek bij een duidelijk geval van
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arbitraire et pas toujours favorable au toxicomane et à
l'intéressé ou aux intéressés.

drugverslaving niet verplicht tot het gelasten van een
opneming ter observatie, is de rechtspraak in de
praktijk arbitrair en niet steeds in het voordeel van de
drugverslaafde en de belanghebbende(n).

Non seulement, l'accoutumance à une drogue met
en danger la santé du toxicomane, mais en outre,
l'effet, inévitable, de la drogue sur le psychisme du
toxicomane est tel que ce dernier constitue aussi une
menace pour son entourage. Nous estimons qu'il est
impératif d'obliger le toxicomane à suivre un traite-
ment en milieu hospitalier afin de le guérir de son
accoutumance et déposons dès lors la présente
proposition de loi modifiant la loi du 26 juin 1990
relative à la protection de la personne des malades
mentaux de manière à rendre obligatoire la mise en
observation, par décision judiciaire, du toxicomane,
pour autant qu'il soit satisfait aux conditions énoncées
dans ladite loi, en tenant toutefois compte du souhait
des parents des jeunes toxicomanes de voir leurs
enfants internés dans des institutions spécialisées dans
le traitement des dépendances. En outre, le nombre de
places disponibles dans ce type d'institutions doit être
considérablement augmenté.

Drugverslaving brengt niet enkel de gezondheid van
de drugverslaafde in gevaar, de inherente werking van
drugs op de mentale gesteldheid van de verslaafde
leidt er ook toe dat de verslaafde een ernstige
bedreiging vormt voor zijn omgeving. Wij zijn van
mening dat een drugverslaafde verplicht moet worden
opgenomen om te worden behandeld met als doel hem
te genezen van zijn verslaving en dienen derhalve
onderstaand wetsvoorstel tot wijziging van de wet van
26 juni 1990 betreffende de bescherming van de
persoon van de geesteszieke in dat de gelasting van
opneming ter observatie van een drugverslaafde bij
rechterlijke beslissing verplicht indien voldaan wordt
aan de voorwaarden zoals beschreven in dezelfde wet,
evenwel rekening houdend met de verzuchting van
ouders van drugverslaafde jongeren dat drugverslaaf-
den zouden moeten worden opgenomen in instellingen
die zich hebben gespecialiseerd in het behandelen van
verslavingen. Bovendien moet het aantal bestaande
plaatsen voor de behandeling van verslaafden gevoelig
worden uitgebreid.

COMMENTAIRE DES ARTICLES ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Article 2 Artikel 2

L'article 4 de la loi du 26 juin 1990 relative à la
protection de la personne des malades mentaux prévoit
que lorsque les circonstances prévues à l'article 2 de la
même loi sont réunies— à savoir si l'état du malade le
requiert, si le malade met gravement en péril sa santé
et sa sécurité, s'il constitue une menace grave pour la
vie ou l'intégrité d'autrui — à défaut de tout autre
traitement approprié, la mise en observation dans un
service psychiatrique peut être ordonnée par décision
judiciaire conformément aux règles fixées dans la loi.
Le but de la modification que nous proposons
d'apporter à la loi est d'obliger le juge à mettre en
observation dans des établissements spécialisés les
toxicomanes, c'est-à-dire les personnes dépendantes de
substances soporifiques, stupéfiantes et d'autres sub-
stances psychotropes dont la liste est arrêtée par le Roi
conformément à l'article 2bis, § 1er, de la loi du
24 février 1921 concernant le trafic des substances
vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes, psychotropes,
désinfectantes ou antiseptiques et des substances
pouvant servir à la fabrication illicite de substances
stupéfiantes et psychotropes.

Artikel 4 van de wet van 26 juni 1990 betreffende
de bescherming van de persoon van de geesteszieke
stelt dat wanneer de omstandigheden zoals in artikel 2
van dezelfde wet bepaald, namelijk indien zijn
toestand zulks vereist, hetzij omdat hij zijn gezondheid
en zijn veiligheid ernstig in gevaar brengt, hetzij
omdat hij een ernstige bedreiging vormt voor ander-
mans leven of integriteit, bij gebreke aan enige andere
geschikte behandeling, zich voordoen, opneming ter
observatie in een psychiatrische dienst bij rechterlijke
beslissing kan worden gelast overeenkomstig de regels
gesteld in de wet. Met de wetswijziging willen wij de
rechter verplichten drugverslaafden, dit wil zeggen
personen die verslaafd zijn aan slaapmiddelen, ver-
dovende middelen en de andere psychotrope stoffen
waarvan de lijst door de Koning wordt vastgesteld
overeenkomstig artikel 2bis, § 1, van de wet van
24 februari 1921 betreffende het verhandelen van
gifstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen,
psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en antisep-
tica en van de stoffen die kunnen gebruikt worden
voor de illegale vervaardiging van verdovende mid-
delen en psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en
antiseptica, ter observatie te laten opnemen in ge-
specialiseerde instellingen.
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Article 3 Artikel 3

L'article 5, § 2, alinéa 1er, prévoit que sous peine
d'irrecevabilité de la demande, il sera joint à la requête
adressée au juge par l'intéressé en vue de la mise en
observation d'une personne un rapport médical cir-
constancié, décrivant, à la suite d'un examen datant de
quinze jours au plus, l'état de santé de la personne dont
la mise en observation est demandée ainsi que les
symptômes de la maladie, et constatant que les
conditions de l'article 2 sont réunies. L'article 5, § 2,
alinéa 2, prévoit en outre que ce rapport ne peut être
établi par un médecin parent ou allié du malade ou du
requérant, ou attaché à un titre quelconque au service
psychiatrique où le malade se trouve. Étant donné que
l'article 2 de notre proposition de loi modifiant la loi
du 26 juin 1990 vise à obliger le juge à mettre en
observation les toxicomanes, c'est-à-dire les personnes
dépendantes de substances soporifiques, stupéfiantes
et d'autres substances psychotropes dont la liste est
arrêtée par le Roi conformément à l'article 2bis, § 1er,
de la loi du 24 février 1921 concernant le trafic des
substances vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes,
désinfectantes ou antiseptiques, nous entendons qu'un
avis médical supplémentaire soit joint à la requête
adressée au juge, afin de faire constater dès lors de
façon incontestable la toxicomanie.

Artikel 5, § 2, stelt dat op straffe van niet-ontvanke-
lijkheid van de vordering, aan het verzoekschrift van
de belanghebbende aan de rechter om iemand ter
observatie te laten opnemen, een omstandig genees-
kundig verslag moet toegevoegd worden dat, op basis
van een onderzoek dat ten hoogste vijftien dagen oud
is, de gezondheidstoestand van de persoon wiens
opneming ter observatie wordt gevraagd evenals de
symptomen van de ziekte beschrijft en vaststelt dat is
voldaan aan de voorwaarden bepaald in artikel 2.
Bovendien stelt artikel 5, § 2, tweede lid, dat dit
verslag niet mag worden opgesteld door een genees-
heer die een bloed- of aanverwant van de zieke of van
de verzoeker is of op enigerlei wijze verbonden is aan
de psychiatrische dienst waar de zieke zich bevindt.
Daar door artikel 2 van ons wetsvoorstel tot wijziging
van de wet van 26 juni 1990 de rechter verplicht wordt
drugverslaafden, dit wil zeggen personen die verslaafd
zijn aan slaapmiddelen, verdovende middelen en de
andere psychotrope stoffen waarvan de lijst door de
Koning wordt vastgesteld overeenkomstig artikel 2bis,
§ 1, van de wet van 24 februari 1921 betreffende het
verhandelen van de gifstoffen, slaapmiddelen en
verdovende middelen, ontsmettingsstoffen en antisep-
tica, te laten opnemen, willen wij een bijkomende
geneeskundige opinie laten toevoegen aan het ver-
zoekschrift aan de rechter om derhalve de drugver-
slaving onomstotelijk te laten vaststellen.

Bart LAEREMANS.
Jurgen CEDER.
Anke VAN DERMEERSCH.

*
* *

*
* *
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L'article 4 de la loi du 26 juin 1990 relative à la
protection de la personne des malades mentaux est
remplacé par la disposition suivante :

Artikel 4 van de wet van 26 juni 1990 betreffende
de bescherming van de persoon van de geesteszieke
wordt vervangen als volgt :

«Art. 4. Lorsque les circonstances prévues à
l'article 2 sont réunies, la mise en observation dans
un service psychiatrique peut et, dans le cas d'une
personne dépendante de substances soporifiques,
stupéfiantes et d'autres substances psychotropes dont
la liste est arrêtée par le Roi conformément à
l'article 2bis, § 1er, de la loi du 24 février 1921
concernant le trafic des substances vénéneuses, sopo-
rifiques, stupéfiantes, psychotropes, désinfectantes ou
antiseptiques et des substances pouvant servir à la
fabrication illicite de substances stupéfiantes et psy-
chotropes, doit être ordonnée par décision judiciaire
selon les règles déterminées aux articles ci-après. »

«Art. 4. Wanneer de omstandigheden bepaald in
artikel 2 zich voordoen, kan, en in het geval van een
persoon die verslaafd is aan slaapmiddelen, verdo-
vende middelen en de andere psychotrope stoffen
waarvan de lijst door de Koning wordt vastgesteld
overeenkomstig artikel 2bis, § 1, van de wet van
24 februari 1921 betreffende het verhandelen van
gifstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen,
psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en antisep-
tica en van de stoffen die kunnen gebruikt worden
voor de illegale vervaarding van verdovende middelen
en psychotrope stoffen, moet opneming ter observatie
in een psychiatrische dienst bij rechterlijke beslissing
worden gelast overeenkomstig de regels gesteld in de
volgende artikelen. »

Art. 3 Art. 3

L'article 5, § 2 de la même loi est remplacé par la
disposition suivante :

Artikel 5, § 2, van dezelfde wet wordt vervangen als
volgt :

« § 2. Sous peine d'irrecevabilité de la demande, il
sera joint à celle-ci un rapport médical circonstancié
ou, dans le cas d'une personne dépendante de
substances soporifiques, stupéfiantes ou d'autres sub-
stances psychotropes dont la liste a été arrêtée par le
Roi, conformément à l'article 2bis, § 1er, de la loi du
24 février 1921 concernant le trafic des substances
vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes, psychotropes,
désinfectantes ou antiseptiques et des substances
pouvant servir à la fabrication illicite de substances
stupéfiantes et psychotropes, deux rapports médicaux
circonstanciés établis par deux médecins différents et
décrivant, à la suite d'examens datant de quinze jours
au plus, l'état de santé de la personne dont la mise en
observation est demandée ainsi que les symptômes de
la maladie, et constatant que les conditions de l'article 2
sont réunies.

« § 2. Op straffe van niet-ontvankelijkheid van de
vordering moet hieraan één, en in het geval van
eenpersoon die verslaafd is aan slaapmiddelen, ver-
dovende middelen en de andere psychotrope stoffen
waarvan de lijst door de Koning wordt vastgesteld
overeenkomstig artikel 2bis, § 1, van de wet van
24 februari 1921 betreffende het verhandelen van
gifstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen,
psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en antisep-
tica en van de stoffen die kunnen gebruikt worden
voor de illegale vervaardiging van verdovende mid-
delen en psychotrope stoffen, moeten twee omstandige
geneeskundige verslagen van twee verschillende ge-
neesheren worden toegevoegd die, op basis van
onderzoeken die ten hoogste vijftien dagen oud zijn,
de gezondheidstoestand van de persoon wiens opne-
ming ter observatie wordt gevraagd evenals de
symptomen van de ziekte beschrijven en vaststellen
dat is voldaan aan de voorwaarden bepaald in artikel 2.
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Ces rapports ne peuvent être établis par des
médecins parents ou alliés du malade ou du requérant,
ou attachés à un titre quelconque au service psychia-
trique où le malade se trouve. »

Deze verslagen mogen niet worden opgesteld door
geneesheren die bloed- of aanverwanten van de zieke
of van de verzoeker zijn of op enigerlei wijze
verbonden zijn aan de psychiatrische dienst waar de
zieke zich bevindt. »

Art. 4 Art. 4

La présente loi entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

Deze wet treedt in werking de dag waarop hij
bekendgemaakt wordt in het Belgisch Staatsblad.

31 mai 2011. 31 mei 2011.

Bart LAEREMANS.
Jurgen CEDER.
Anke VAN DERMEERSCH.

112195 - I.P.M.
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